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Walker, Aryan ve Leah’ya. 
Yeni başlangıçların şerefine!
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BÖLÜM BİR

ÜSTÜME SİFON ÇEKİLİYOR

Bakın, ben bir lise son sınıf öğrencisi olmayı istemiyordum.  

Belki babam benim için bir mektup yazar diye umut ediyor-

dum: 

İlgili Kişiye,
Lütfen Percy Jackson’ı sonsuza dek okuldan muaf tutun ve ona 
diplomasını verin.
Teşekkürler, 
Poseidon

On iki yaşından beri tanrılarla ve canavarlarla savaştığım için 

bu kadarını hak ettiğimi düşünüyordum. Dünyayı kaç kere kur-

tardım? Üç mü? Dört mü? Hesabını şaşırmış durumdayım. Ayrıntı-

lara gerek yok. Bu noktada ben bile bunları hatırladığımdan emin 

değilim.

Belki, inanılmaz! Sen bir Yunan tanrısının oğlusun! Harika bir 
şey olmalı, diye düşünüyorsunuzdur.

Dürüst olayım mı? Çoğu zaman bir melez olmak korkunç bir 

şey. Size bunun aksini söyleyen olursa, mutlaka bir göreve yolla-

maya çalışıyordur.

Böylece, büyülü bir hafıza kaybı yüzünden (hiç sormayın) lise 

üçüncü sınıfın tamamını kaçırdıktan sonra yeni bir lisede –yine– 

sabahki ilk derslerime girmek üzere koridorda yürüyordum. 
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Ders kitaplarım kollarımdan taşıyordu ve üçüncü ders saatinde 

girmem gereken İngilizce sınıfının nerede olduğuna dair en ufak 

bir fikrim yoktu. Matematik ve biyoloji beynimi çoktan eritmişti. 

O günü nasıl tamamlayacağımdan emin değildim.  

Derken, hoparlörlerden parazitli bir ses yankılandı. “Percy Ja-
ckson, lütfen danışmanın ofisine gidiniz.”

En azından, diğer öğrenciler henüz beni tanımıyorlardı. Kimse 

bana bakıp gülmedi. Hiçbir şey olmamış gibi arkama döndüm ve 

okul idaresi kanadına doğru yürümeye başladım.

Alternatif Lise, Queens bölgesinde eski bir ilkokul binasında. 

Yani, ufak sıralar var ve öğrenci dolapları yok. Dolayısıyla, her 

şeyinizi bütün derslere kendiniz taşımak zorundasınız. Geçtiğim 

her koridorda okulun çocukluk dönemine ait şirin izler görüyor-

dum: duvarlarda parmak boyası lekeleri, yangın tüplerinin üstü-

ne yapıştırılmış soyulan tek boynuzlu at çıkartmaları, zaman za-

man burnuma çalınan eski meyve suyu ve kraker kokuları.

Alternatif Lise, lise kariyerini tamamlaması gereken herkesi 

kabul ediyordu. İster ıslah evinden geliyor olun ister ciddi öğren-

me zorlukları yaşayın ya da çok talihsiz bir melez olun, kimseye 

karşı ayrımcılık yapmıyorlardı. Ayrıca, New York bölgesinde beni 

son senemde kabul eden ve üçüncü sınıfta kaybettiğim kredileri 

telafi etmeme yardım etmeye hazır olan tek okuldu.

İşin iyi yanı, bir yüzme takımı ve olimpik bir yüzme havuzu 

vardı (nedenini bilmiyorum). Üvey babam Paul Blofis benim için 

uygun bir okul olabileceğini düşünmüştü. Ona yüzme takımına 

girmeyi deneyeceğime söz vermiştim.

Ayrıca, kız arkadaşım Annabeth’e de söz vermiştim. Planımız 

benim zamanında mezun olmam ve üniversiteye birlikte başla-

mamızdı. Onu hayal kırıklığına uğratmak istemiyordum. Onun 
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bensiz California’ya gidebileceğini düşündükçe uykularım kaçı-

yordu... Danışmanın eski okulun revirinden dönüştürüldüğünü 

tahmin ettiğim ofisini buldum. Eskiden revir olduğunu, duvardaki 

ağzında bir termometre olan mor renkli üzgün bir kurbağa res-

minden anlamıştım.

“Bay Jackson! İçeri girin!”

Danışmanım elimi sıkmaya hazırlanarak masasından kalktı. 

Sonra kollarımın ağır ders kitaplarıyla dolu olduğunu fark etti. 

“Ah, onları herhangi bir yere koyabilirsin,” dedi. “Lütfen, 

otur!”

Bana otuz santim kadar alçak olan mavi plastik bir sandalyeyi 

işaret etti. Oturduğumda masasındaki Jolly Ranchers şekerleme 

kavanozuyla aynı seviyede kaldım.

“Evet!” Danışman bana yetişkin boyutlarındaki rahat sandal-

yesinden neşeli bir ifadeyle baktı. Şişe dibi gözlük camları gözle-

rine odaklanmamı zorlaştırıyordu. Ufak midye kabukları gibi kıv-

rılmış gri saçları bana bir istiridye yatağını hatırlatıyordu. “Buraya 

alıştın mı?”

“Sandalye biraz kısa.”

“Okula demek istemiştim.”

“Şey, daha iki derse girdim...”

“Üniversite başvurularına başladın mı?”

“Daha buraya yeni başladım.”

“Aynen! Geç bile kaldık!”

Benim hissettiğim kadar keyifsiz görünen mor kurbağaya bak-

tım. “Bakın, Bayan...”

“Bana Eudora de,” dedi neşeli bir tavırla. “Bakalım elimizde 

hangi broşürler varmış.” Masasındaki broşürleri karıştırdı. “Poly 

Tech. BU. NYU. ASU. FU. Hayır, hayır, hayır.”
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Onu durdurmak istiyordum. Şakaklarım zonklamaya başlamıştı.  

DEHB beni derimin altında oraya buraya çarpan bilardo topları 

varmış gibi hissettiriyordu. O gün üniversiteyi düşünecek durum-

da değildim. 

“Hanımefendi, yardım etmek istediğinize çok memnun ol-

dum,” dedim. “Ama benim bir planım var zaten. Sadece bu sene-

yi atlatabilirsem...”

“Evet, Yeni Roma Üniversitesi,” dedi çekmecesinde bir şey 

ararken. “Ama ölümlü danışmanda o okulun broşürü yok.”

Kulaklarım tıkandı. Genzimde tuzlu su tadı hissettim. “Ölümlü 

danışman mı?”

Elimi ağır ağır en sevdiğim silahımı koyduğum blucinimin arka 

cebine götürdüm: ölümcül bir tükenmez kalem. Bu, okuldaki bir 

saldırıya karşı kendimi savunmak zorunda kaldığım ilk sefer ol-

mayacaktı. Kaç tane öğretmenin, idarecinin ve diğer okul görevli-

lerinin kılık değiştirmiş canavarlar olduğunu bilseniz şaşırırdınız. 

Belki de şaşırmazdınız.

“Kimsiniz siz?” dedim. 

Doğrulup gülümsedi. “Söyledim ya? İsmim Eudora.”

Onu biraz daha dikkatlice inceledim. Kıvrılmış saçları gerçek-

ten de bir istiridye yatağıydı. Elbisesi de bir denizanası zarı gibi 

parıldıyordu.

Pus ilginç bir şekilde işler. Sürekli olarak doğaüstü şeyler gören 

melezlerin bile insanların ve tanrıların dünyaları arasındaki bariyeri 

delmek için odaklanması gerekir. Aksi takdirde, Pus gerçekleri gizler, 

ogreler sokakta yürüyen yayalar ya da N trenine benzeyen dev bir 

drakon gibi görünür. (İnanın ki Astoria Bulvarı istasyonuna paldır 

küldür giren bir drakona binmeye çalışmak çok utanç verici.)

“Normal danışmana ne yaptınız?” diye sordum.
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Eudora danışman önemli değilmiş gibi elini salladı. “Aman, 

onun için endişelenme şimdi. Yeni Roma konusunda sana yar-

dımcı olamaz. Ben bu yüzden buradayım!”

Ses tonu... Bana pek güven vermedi ama en azından bana kar-

şı kişisel bir tehdit oluşturduğunu hissetmedim. Belki de sadece 

diğer danışmanları yiyordu.

Öte yandan, Eudora’nın orada oluşu bana tanıdık da geliyor-

du. Burun deliklerimde hissettiğim tuzlu karıncalanma, suda met-

relerce dibe dalmışım gibi kulaklarımda hissettiğim baskı tanıdık-

tı. Derken, on iki yaşında Mississippi Nehri’nin dibinde onun gibi 

birisiyle karşılaştığımı hatırladım.

“Siz bir deniz perisisiniz,” dedim. “Bir Nereid’siniz.”

Eudora kıs kıs güldü. “Evet, elbette Percy. Bir orman perisi mi 

olduğumu sanmıştın?”

“O hâlde... Sizi babam mı yolladı?”

Biraz kıt akıllı olduğumdan endişelenmeye başlamış gibi kaş-

larından birini kaldırdı. Tuhaf bir şekilde insanların bu tepkisiyle 

sık sık karşılaşırım.

“Evet canım. Poseidon. Baban? Patronum? Bir broşür bulama-

dığım için üzgünüm ama Yeni Roma Üniversitesi’nin insanlar için 

belirlediği bütün kuralların senin için de geçerli olduğunu biliyo-

rum: test skorları, resmi not belgeleri ve güncel bir psiko-eğitim 

değerlendirmesi. Bunlar sorun değil.”

“Değil mi?” Başımdan geçen onca şeyden sonra bunu söyle-

mek için biraz erken olabilirdi.

“Ama birkaç tane de özel kabul şartını yerine getirmen gere-

kecek.”

Ağzımdaki tuz tadı keskinleşti. “Hangi özel şartlar bunlar?”

“Sana hiç ilahi tavsiye mektuplarından söz eden oldu mu?” 
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Evet diye yanıt vermemi istiyormuş gibi yüzüme baktı.

“Hayır,” dedim.

Önündeki Jolly Ranchers şekerleme kavanozuyla oynadı. 

“Anlıyorum. Peki. Üç mektuba ihtiyacın olacak. Üç farklı tanrı-

dan. Ama eminim ki senin becerilerine sahip bir melez...”

“Ne?”
Eudora irkildi. “Ya da diğer okullara göz atabiliriz. Ho-Ho-Kus 

Bölge Üniversitesi de iyi!”

“Dalga mı geçiyorsunuz?”

Nereid’in yüzü parıldamaya başladı. İstiridye yatağı saçların-

dan ince ince tuzlu sular akmaya başladı. 

Sinirlendiğim için kendimi kötü hissettim. Onun suçu değildi. 

Sırf babam öyle emrettiği için bana yardım etmeye çalıştığını bi-

liyordum. Ama bir pazartesi sabahı duymak istediğim türden bir 

haber değildi bu. Hatta hiçbir zaman.

Sakinleşmeye çalıştım. “Affedersiniz. Ama... Benim mutlaka 

Yeni Roma’ya kabul edilmem gerek. Seneler içinde tanrılar için 

pek çok şey yaptım. Onlara e-postayla bir tavsiye formu falan yol-

layamaz mıyım?”

Eudora kaşlarını çattı. Elbisesinden şakır şakır deniz suyu ak-

maya başlamıştı. Yeşil karo kaplı zemine yayılan su, hızla ders 

kitaplarıma yaklaşıyordu.

İç çektim. “Off. Yeni görevlere gitmem gerek, değil mi?

“Canım, üniversite kabul işlemleri sürekli olarak değişiyor 

ama ben yardıma...”

“Şuna ne dersiniz?” dedim. “Babam gerçekten de yardım 

etmek istiyorsa, belki kötü haberleri vermek için sizi buraya  

yollamak yerine bu durumu kendisi açıklamalı.”

“Ha, evet ama bu...”
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“Onun yapmayacağı bir şey,” dedim.

Saçlarında (istiridye kabuklarında?) bir şey öten Eudora irkil-

di. Acaba istiridye yatağına elektrikli bir yılan balığı mı girdi diye 

merak ettim ama sonra kabuklardan birini çıkardı. “Affedersin. 

Buna yanıt vermem gerek.”

Kabuğu kulağına dayadı. “Alo?.. Ah, evet efendim! Ben... Evet, 

anlıyorum. Elbette. Derhâl.”

Kabuğu masaya koydu ve bir daha çalmasından korkuyormuş 

gibi gözlerini buna dikti.

“Babam mıydı?” diye bir tahminde bulundum. 

Gülümsemeye çalıştı. Zemindeki tuzlu su birikintisi hâlâ ya-

yılıyordu ve ders kitaplarımı ıslattıktan sonra ayakkabılarıma da 

sızmaya başlamıştı.

“Haklı olabileceğini düşünüyor,” dedi Eudora. “Bunu sana 

kendisi açıklayacakmış.”

Kendisi derken, bunu çoğu öğretmenin disiplin cezası dediği 

gibi söylemişti. 

İstifimi bozmamaya, bir tartışmayı kazanmışım gibi davranma-

ya çalıştım ama... Çok uzun zamandır babamla konuşmamıştım. 

Genellikle sadece bir savaş başlamak üzere olduğu zaman beni 

okyanusun dibindeki sarayına götürürdü. Beni çağırmadan önce 

okula alışmam için bir, iki hafta zaman vereceğini umuyordum.

“Harika. Artık... Derslere geri dönebilir miyim?”

“Aaa, olmaz canım. Baban şu anda demek istedi.”

Ayaklarımın dibindeki sular dönerek bir girdap oluşturdu. Ze-

minin karoları çatlayıp eridi.

“Ama merak etme,” dedi Eudora. “Tekrar görüşeceğiz!”

Zemin sandalyemin altından kaydı ve bir gök gürültüsü andı-

ran bir SİFON sesiyle hızla dönen bir girdabın içine düştüm!   
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BÖLÜM İKİ

BABAM YARDIM EDİYOR*
(*ASLINDA BİR ŞEY YAPMIYOR) 

Üstünüze bir sifon çekilip okulunuzdan Atlantik Okyanusu’na 

yollandığınızda ve buna şaşırmadığınızda, çok uzun zamandır bir 

melez olduğunuzu anlarsınız. 

Akıma direnmeye çalışmadım. Suyun altında nefes alabildiğim 

için sorun yoktu. Sadece mavi plastik sandalyemde oturdum ve 

Poseidon’un beş milyar galonluk bir dev dalgayla işleyen Özel 

Su Tesisati’na™ fırlatılmayı bekledim. Eh, berbat bir deneyimdi, 
diyebileceğinizden daha kısa sürede bir yumuşakça tarafından 

kusulmuş gibi okyanusun tabanından yukarı fırladım.

Etrafımdaki kum bulutu dağılırken nerede olduğumu anlama-

ya çalıştım. Denizsel duyularım bana Long Island kıyısının yak-

laşık olarak kırk mil güneydoğusunda ve altmış metre derinlikte 

olduğumu söylüyordu; Poseidon’un oğullarından biri için abartı-

lacak bir durum değil ama bunu sakın evde denemeyin çocuklar. 

Yüz metre ileride, kıta sahanlığı bir anda karanlık bir uçurumla 

sona eriyordu. Uçurumun tepesindeyse ışıldayan bir saray vardı: 

Poseidon’un yazlık villası.

Her zamanki gibi, babam evini tadilattan geçiriyordu. Sanı-

rım, ölümsüz olduğunuzda yüzyıllarca aynı evde yaşamaktan 

sıkılıyordunuz. Poseidon hep evin içini yıkıyor, yeniden yaptırı-

yor ya da yeni bölümler ekliyordu. Okyanusun altındaki inşaat 




